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User Manual
Pleasereadthis guidecarefullybeforeuseandkeepitforfutureuse.
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1 CardTray 10 PowerKey
2 F150Key 11 Fingerprint
3 LightSensor 12 Photoflash
4 Receiver 13 Depth Camera(2M)
5 Front Camera（8M） 14 Maincamera(13M)
6 Touchscreen 15 VGAcamera
7 Headset / USBinterface 16 Macrocamera（2M）
8 Microphone 17 Speaker
9 VolumeKey

l FunctionKeys
Keys Functions

PowerKey Presstoturnon/offthescreen.
Pressandholdtoreboot,poweroff thephone,andscreenshot.

VolumeKey Presstoadjustthevolumeofdevice.

HomeKey
(onthescreen)

TaptoreturntoHomescreen.

BackKey
(onthescreen)

Taptoreturntothepreviousscreen.

Fingerprintkey Presstounlockthephone.

F150Key PressandholdtoenterF150mode.
Click5timestoenterSOSmode.

ü Note
MultiTaskKeyandBackKeycanbeexchangedthelayoutinSettings-->Navigationbar.Youcan
customizethenavigationbar.
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Buttoncustomizationinsettings-->Singleclicksettingstoquicklyopentoolboxtools.

Buttoncustomizationinsettings-->Doubleclickthesettingtoquicklyopenanyapplication.

Buttoncustomizationinsettings-->LongpresstoenterF150mode.

Emergencycontactinthesettings-->PresstheF150button5timestoentertheemergencycall state;when
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turnedon,theflashwillstartandthephonewill playanemergencyalarm.If youcanaddcontacts，yourphone
willcallthemautomaticallyuntilgettingthrough.

3. Beforeusing
ThephoneisaDualSIMmobilethatallowsyoutousetwomobilenetworks.

l InsertSIMcardsandTFcard
l Stickintothepinholewithejecttool,andthencardtraywillbeoutofphone.

1) InserttheNanoSIMcardsandTFcardtothecardslotscorrectly.
Card1supportsNanoSIM1card.
Card2supportsNanoSIM2card.
Card3supportsTFcard.

ü Note:
� Donotremovethecardswhilethedeviceistransferringdata.Doingsomaycausedatatobelostordamagetothe

cardsanddevice.
� TheSIMcardsandTFcardaresmallparts.PleasekeepawayfromChildrentoavoidswallowingthecardby
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accident.
� PleasedonottouchthemetalsurfaceofSIMandTFcardsandkeepthemawayfromelectromagneticfieldtoavoid

damageddata.

l ChargetheBattery
Chargethebatterybeforeusingit.

4. Gettingstarted
l BasicFunction
� Turnonthephone

Pressandholdthepowerkeyforawhiletoturnonthephone.
� Turnoffthephone

Longpressthepowerkeyuntilamenushows.Choose“Poweroff’’toturnoff thephone.
� Restartthephone

Option1:Longpressthepowerkeyuntilamenushows.Choose“Reboot’’torestartthephone.
Option2:Longpressthepowerkeytill13secondstoautorestartthephoneautomatically.

� Lockthescreen
Option1:Pressthepowerkeytoturnoff thescreenandlockit.
Option2:Thescreenwillautolockifyoudon'tusethephoneforawhile.

� Unlockthescreen
Pressthepowerkeyforunlocking.

5. Warningsandnotes
OperationalWarnings
Importantinformationonsafeandefficientoperation.Readthisinformationbeforeusingyourphone.Forthesafeand
efficientoperationofyourphone,observetheseguidelines:
Potentiallyexplosiveatatmospheres:Turnoff yourphonewhenyouarein anyareaswithapotentiallyexplosive
atmosphere,suchasfuelingareas(gasorpetrolstations,belowdeckonboats),storagefacilitiesforfuelorchemicals,
blastingareasandareasnearelectricalblastingcaps,andareaswheretherearechemicalsorparticles(Suchas
metalpowders,grains,anddust)intheair.
InterferencetomedicalandpersonalElectronicDevices:Most but not all electronic equipment is shielded from
RFsignalsandcertainelectronicequipmentmaynotbeshieldedagainsttheRFsignalsfromyourphone.
AudioSafety:Thisphoneiscapableofproducingloudnoiseswhichmaydamageyourhearing.Whenusingthe
speakerphonefeature,itisrecommendedthatyouplaceyourphoneatasafedistancefromyourear.
OtherMedicalDevices,hospitals: Ifyouuseanyotherpersonalmedicaldevice,consult themanufacturerof your
devicetodetermineifitisadequatelyshieldedfromexternalRFenergy.Yourphysicianmaybeabletoassistyouin
obtainingthisinformation.TurnyourphoneOFFinhealthcarefacilitieswhenanyregulationspostedintheseareas
instructyoutodoso.HospitalsorhealthcarefacilitiesmaybeusingequipmentthatcouldbesensitivetoexternalRF
energy.
Productstatementonhandlinganduse:Youaloneareresponsibleforhowyouuseyourphoneandany
consequencesofitsuse.
Youmustalwaysswitchoffyourphonewherevertheuseofaphoneisprohibited.Useofyourphoneissubjectto
safetymeasuresdesignedtoprotectusersandtheirenvironment.
Alwaystreatyourphoneanditsaccessorieswithcareandkeepitinacleananddust-freeplace.
Donotexposeyourphoneoritsaccessoriestoopenflamesorlittobaccoproducts.
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Donotexposeyourphoneoritsaccessoriestoliquid,moisture,orhighhumidity.
Donotdrop,throw,ortrytobendyourphoneoritsaccessories.
Donotuseharshchemicals,cleaningsolvents,oraerosolstocleanthedeviceoritsaccessories.
Donotattempttodisassembleyourphoneoritsaccessories;onlyauthorizedpersonnelcandoso.
Donotexposeyourphoneoritsaccessoriestoextremetemperatures,minimum32℉andmaximum104℉(0℃to
40℃).
Battery:Yourphoneincludesaninternallithium-ionorlithium-ionpolymerbattery.Pleasenotethatuseofcertaindata
applicationscanresultinheavybatteryuseandmayrequirefrequentbatterycharging.Anydisposalof thephoneor
batterymustcomplywithlawsandregulationspertainingtolithium-ionorlithium-ionpolymerbatteries.
Faultyanddamagedproducts:Donotattempttodisassemblethephoneoritsaccessory.Onlyqualifiedpersonnelcan
serviceor repairthephoneor itsaccessory. If yourphoneor itsaccessoryhasbeensubmerged inwater,
Punctured,orsubjectedtoaseverefall,donotuseituntilyouhavetakenittobecheckedatanauthorizedservice
center.
Safetyinformation
Duetotheusedenclosurematerial,theproductshallonlybeconnectedtoaUSB.
Interfaceofversion2.0orhigher.TheconnectiontosocalledpowerUSBisprohibited.
Theadaptershall beinstalledneartheequipmentandshallbeeasilyaccessible.
Donotusethemobilephoneintheenvironmentattoohighortoolowtemperature,
neverexposethemobilephoneunderstrongsunshineortoowetenvironment.
Themaximumoperatingambienttemperatureoftheequipmentis40℃.

Excessivesoundpressurefromearphonesandheadphonescancausehearingloss.
Topreventpossiblehearingdamage,donotlistenathighvolumelevelsforlongperiods.

WasteElectricalandElectronicEquipment(WEEE)
Thissymbolmeansthat according to local laws andregulations your product and/or its batteryshall be

disposedofseparately fromhouseholdwaste.Whenthisproductreachesitsendof life, takeit toacollection

point designated by local authorities. Proper recycling of your product will protect human health and the

environment.

l CEwarning
Manufacturer'sName:ShenzhenKaiChengTechnologyCo.LtdSmartPhone
Modelnumber:B2021
OperatingTemperature:-10°Cto40°C

This devicewas testedfor typicalbody-wornoperations.TocomplywithRFexposurerequirements,a minimum
separationdistanceof0mmmustbemaintainedbetweentheuser’sbodyandthehandset,includingtheantenna.
Third-partybelt-clips,holsters,andsimilaraccessoriesusedbythisdeviceshouldnotcontainanymetalliccomponents.
Body-wornaccessoriesthatdonotmeettheserequirementsmaynotcomplywithRFexposurerequirementsand
shouldbeavoided.Useonlythesuppliedoranapprovedantenna.
Thisdeviceincompliancewiththeessential requirementsandotherrelevantprovisionsofDirective2014/53/EU.All
essentialradiotestsuiteshavebeencarriedout.
1. Usecarefulwiththeearphonemaybepossibleexcessivesoundpressurefromearphonesandheadphonescan
causehearingloss.

2. CAUTION:RISKOFEXPLOSION IFBATTERYISREPLACEDBYANINCORRECTTYPE.DISPOSEOF
USEDBATTERIESACCORDINGTOTHEINSTRUCTIONS

3.TheproductshallonlybeconnectedtoaUSBinterfaceofversionUSB2.0



8

4. Adaptershallbeinstalledneartheequipmentandshallbeeasilyaccessible.
5. Theplugconsideredasdisconnectdeviceofadapter
6. ThedevicecomplieswithRFspecificationswhenthedeviceusedat0mmformyourbody.

l FCCwarning

Thisdevicecomplieswithpart15of theFCCRules.Operationissubjecttotheconditionthatthisdevicedoesnot
causeharmfulinterference
Anychangesormodificationsnotexpresslyapprovedbythepartyresponsibleforcompliance
couldvoidtheuser'sauthoritytooperatetheequipment.
NOTE:ThisequipmenthasbeentestedandfoundtocomplywiththelimitsforaClassBdigitaldevice,pursuantto
Part15of theFCCRules.Theselimitsaredesignedtoprovidereasonableprotectionagainstharmfulinterferenceina
residentialinstallation.Thisequipmentgenerates,usesandcanradiateradiofrequencyenergyand,ifnotinstalledand
usedinaccordancewiththeinstructions,maycauseharmfulinterferencetoradiocommunications.However,thereis
noguaranteethatinterferencewillnotoccurinaparticularinstallation.
If thisequipmentdoescauseharmfulinterferencetoradioortelevisionreception,
whichcanbedeterminedbyturningtheequipmentoffandon,theuseris
encouragedtotrytocorrecttheinterferencebyoneormoreofthefollowing
measures:
--Reorientorrelocatethereceivingantenna.
--Increasetheseparationbetweentheequipmentandreceiver.
--Connecttheequipmentintoanoutletonacircuitdifferent
fromthattowhichthereceiverisconnected.
--Consultthedealeroranexperiencedradio/TVtechnicianforhelp.
SpecificAbsorptionRate(SAR)information:
ThisMobilePhonemeetsthegovernment'srequirementsforexposuretoradiowaves.Theguidelinesarebasedon
standardsthatweredevelopedbyindependentscientificorganizationsthroughperiodicandthoroughevaluationof
scientificstudies.Thestandardsincludeasubstantialsafetymargindesignedtoassurethesafetyofallpersons
regardlessofageorhealth.
Body-wornOperation
Thisdevicewastestedfortypicalbody-wornoperations.TocomplywithRFexposurerequirements,aminimum
separationdistanceof 10mmmustbemaintainedbetweentheuser’sbodyandthehandset,includingtheantenna.
Third-partybelt-clips,holsters,andsimilaraccessoriesusedbythisdeviceshouldnotcontainanymetalliccomponents.
Body-wornaccessoriesthatdonotmeettheserequirementsmaynotcomplywithRFexposurerequirementsand
shouldbeavoided.Useonlythesuppliedoranapprovedantenna.

Thisdevicecomplieswithpart15of theFCCRules.Operationissubjecttotheconditionthatthisdevicedoesnot
causeharmfulinterference(1)thisdevicemaynotcauseharmfulinterference,and(2)thisdevicemustacceptany
interferencereceived,includinginterferencethatmaycauseundesiredoperation.
Anychangesormodificationsnotexpresslyapprovedbythepartyresponsibleforcompliance
couldvoidtheuser'sauthoritytooperatetheequipment.
NOTE:ThisequipmenthasbeentestedandfoundtocomplywiththelimitsforaClassBdigitaldevice,pursuantto
Part15oftheFCCRules.Theselimitsaredesignedtoprovidereasonableprotectionagainstharmfulinterferenceina
residentialinstallation.Thisequipmentgenerates,usesandcanradiateradiofrequencyenergyand,ifnotinstalledand
usedinaccordancewiththeinstructions,maycauseharmfulinterferencetoradiocommunications.However,thereis
noguaranteethatinterferencewillnotoccurinaparticularinstallation.
If thisequipmentdoescauseharmfulinterferencetoradioortelevisionreception,
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whichcanbedeterminedbyturningtheequipmentoffandon,theuserisencouragedtotrytocorrecttheinterference
byoneormoreof thefollowingmeasures:
--Reorientorrelocatethereceivingantenna.
--Increasetheseparationbetweentheequipmentandreceiver.
--Connecttheequipmentintoanoutletonacircuitdifferent
fromthattowhichthereceiverisconnected.

--Consultthedealeroranexperiencedradio/TVtechnicianforhelp.
ThedevicehasbeenevaluatedtomeetgeneralRFexposurerequirement.Thedevicecanbeusedinportable
exposureconditionwithoutrestriction.
FCCID:2AYOS-B2021

Accessoryinformation
Charger:5V/2A
Battery:8000mAh
Allsoftwareversionsreleasedbythemanufacturerhavebeenverifiedandarestillcompliantwiththerelatedrules.The
modelnameofB2021isBison2021.

Productspecification（Europeanfrequencyband）

Frequency
band

SupportsBands(MHz):
2GNetwork：B2/3/
2GNetwork：B5/8
3GNetwork：B1/8
4GNetwork：B1/3/7/8/19/20

MaxPower:
30±2dBm
33±2dBm
23±2dBm
22±1dBm

WLAN

Frequency(MHz):
2412~2472

5180~5240

5260~5320

5745~5825

MaxPower:
17±2dBm(EIRP)
16±2dBm(EIRP)
16±2dBm(EIRP)
16±2dBm(EIRP)

BT Frequency(MHz):
2402~2480

MaxPower:
8±2dBm(EIRP)

Productspecification（Americasfrequencyband）

Frequency
band

SupportsBands(MHz):
2GNetwork：B2/3/
2GNetwork：B5/8
3GNetwork：B1/2/4/5

4GNetwork：B2/4/5/7/8/12/17/28（A+B）

MaxPower:
30±2dBm
33±2dBm
23±2dBm
22±1dBm

WLAN

Frequency(MHz):
2412~2472

5180~5240

5260~5320

5745~5825

MaxPower:
17±2dBm(EIRP)
16±2dBm(EIRP)
16±2dBm(EIRP)
16±2dBm(EIRP)

BT Frequency(MHz):
2402~2480

MaxPower:
8±2dBm(EIRP)
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Benutzerhandbuch
Bitte lesenSiedieseAnleitung vorGebrauch sorgfältigdurchundbewahren Sie siefürdenspäteren Gebrauchauf.

1. Zu IhrerSicherheit
Bitte lesen Sie dieses Handbuch, bevor Sie das Mobiltelefon benutzen, um Ihre Sicherheit und den ordnungsgemäßen

Gebrauch zu gewährleisten.

AUSSCHALTENINKRANKENHÄUSERN

BittehaltenSiesichandieeinschlägigenBestimmungenbzw.VorschriftenundschaltenSieIhrMobiltelefoninderNähevon

medizinischen Gerätenaus.

AUSSCHALTENBEIMTANKEN

BenutzenSiedasMobiltelefonnichtaneinerTankstelleoderinderNähevonKraftstoffoderChemikalien.

SIM-KARTENUNDTF-KARTESINDTRAGBAR

BewahrenSie Ihr Mobiltelefon, Teileund Zubehör außerhalbderReichweite vonKindern auf.

BATTERIE/AKKU

Bittezerstören oderbeschädigenSie denAkku nicht, erkann gefährlichseinundBrand verursachen.BittewerfenSiedieBatterie

wegenVerletzungsgefahrnicht insFeuer. IstderAkkuunbrauchbargeworden,entsorgenSieihnbitte ineiner sicherenUmgebung.

VersuchenSienicht,denAkkuzuzerlegen.WennderAkkuoderdas zugelasseneLadegerätdefektoderveraltet ist,verwendenSie

siebittenichtmehrundersetzenSiesiedurchzertifizierteOriginalteile.

BeidererstenVerwendungentladenSiedenAkkubittevollständig.LadenSieihndannmiteinemzugelassenenLadegerätzu100%

aufundsetzenSiedenLadevorgangeineweitereStundefort.

QUALITÄTSGERÄTE VERWENDEN

VerwendenSiezugelasseneQualitätsgeräte, umGefahrenzuvermeiden.

VERKEHRSSICHERHEIT HAT VORRANG
AchtenSiebeimFahrenmitvollerAufmerksamkeitundparkenSiezuerst,bevorSieIhrMobiltelefonbenutzen.BefolgenSiebitte

die lokalenVerkehrsregeln.

INTERFERENZ

Alledrahtlosen Gerätekönnen Störungen verursachen, diedieLeistunggegenseitigbeeinträchtigenkönnen.

AUSSCHALTENIMFLUGZEUG

DrahtloseGerätekönnenStörungeninFlugzeugenverursachen.Esistnichtnurgefährlich,sondernauchoftverboten,Mobiltelefon

ineinem Flugzeug zubenutzen.
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2.Lernen Sie dasTelefonkennen
l Überblick

1 Kartenfach 10 Power-Taste
2 F150-Taste 11 Fingerabdruck
3 Lichtsensor 12 Fotoblitz
4 Empfänger 13 Tiefenkamera (2M)
5 Frontkamera（8M） 14 Hauptkamera (13M)
6 Touch-Bildschirm 15 VGA-Kamera
7 Headset/USB-Schnittstelle 16 Macro camera（2M）

8 Mikrofon 17 Lautsprecher
9 Lautstärke-Taste

l Funktionstasten
Tasten Funktionen

Power-Taste
� Drücken, umdenBildschirmein-/auszuschalten.
� Gedrückt halten, um die Optionen Neustart/Ausschalten/ Screenshot

einzublenden.
Lautstärke-Taste � Drücken,umdieLautstärkedesGerätseinzustellen.

Home-Taste (auf
Bildschirm)

� Tippen,umzumStartbildschirmzurückzukehren.

Zurück-Taste
(auf Bildschirm)

� Tippen,umzumvorherigenBildschirmzurückzukehren.

Fingerabdruck-Taste � Drücken, umdasTelefon zu entsperren.

F150-Taste � Gedrückthalten, umdenF150-Modusaufzurufen.
� 5-maldrücken,umdenSOS-Modusaufzurufen.
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3.VordemGebrauch
DasTelefonisteinDual-SIM-Handy,mitdemSiezweiMobilfunknetzenutzenkönnen.

l SIM-KartenundTF-Karte einlegen
l Stechen Siemit derAuswurf-Nadel in das Stiftloch hinein, umdasKartenfach aus dem Telefon heraus zu

holen.

1) SetzenSiedieNano-SIM-KartenunddieTF-Karterichtig indieKartensteckplätzeein.
Karte1unterstütztdieNano-SIM1-Karte.
Karte2unterstütztdieNano-SIM2-Karte.
Karte3unterstütztdieTF-Karte.

ü Hinweis:
� EntfernenSiedieKartennicht, währenddasGerätDatenüberträgt.Andernfalls kanneszuDatenverlusten

oder Schäden andenKarten bzw. amGerät kommen.
� Die SIM-Karten und die TF-Karte sindKleinteile. Bitte halten Sie sie von Kindern fern, umein

versehentlichesVerschluckenderKartenzu vermeiden.
� Berühren Sie bitte nicht die Metalloberfläche der SIM- und TF-Karten und halten Sie sie von

elektromagnetischenFeldern fern, umDatenschädenzuvermeiden.

l Aufladen desAkkus
LadenSiedenAkkuauf,bevorSie ihnverwenden.
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4. Erste Schritte
l Grundfunktion
� Einschalten des Telefons

DrückenundhaltenSiediePower-TastefürkurzeWeile,umdasTelefoneinzuschalten.
� Ausschalten desTelefons

Drücken und haltenSiediePower-Tasteso lange,biseinMenüerscheint.WählenSie "Ausschalten", um
das Telefon auszuschalten.

� Neustart desTelefons
Option1:Drücken und halten Siedie Power-Taste solange, bis einMenü erscheint.WählenSie
"Neustart",umdasTelefonneuzustarten.
Option 2: Drücken und halten Sie die Power-Taste bis zu 13 Sekunden lang, um das Telefon automatisch
neuzustarten.

� Sperren desBildschirms
Option1:Power-Tastekurzdrücken,umdenBildschirmauszuschaltenundzusperren.
Option2:DerBildschirmwirdautomatischgesperrt,wenndasTelefoneineZeitlangnichtbenutztwird.

� Entsperren desBildschirms
Power-Taste kurz drücken, um den Bildschirm zu entsperren.

5.Warnungen undHinweise
Betriebswarnhinweise
Wichtige Informationen zum sicheren und effizienten Betrieb. Lesen Sie diese Informationen, bevor Sie Ihr
Telefonbenutzen.Für densicheren undeffizienten BetriebIhresTelefonsbeachtenSiefolgendeRichtlinien:
Explosionsgefährdete Atmosphären: Schalten Sie Ihr Telefon aus, wenn Sie sich in Bereichen mit
explosionsgefährdeterAtmosphäre aufhalten, z.B. inBetankungsbereichen(Gas- oder Tankstellen,unterDeck
auf Booten), in Lagereinrichtungen für Kraftstoff oder Chemikalien, in Sprengbereichen und Bereichen in der
Nähe von elektrischen Sprengkapseln sowie in Bereichen, in denen sich Chemikalien oder Partikel (wie
Metallpulver,KörnerundStaub)inderLuftbefinden.
Interferenzmit medizinischen und persönlichen elektronischen Geräten: Die meisten, aber nicht alle
elektronischen Geräte sind gegen HF-Signale abgeschirmt, und bestimmte elektronische Geräte sind
möglicherweisenichtgegendieHF-SignaleIhresTelefonsabgeschirmt.
Audiosicherheit:Dieses Telefonkann lauteGeräusche erzeugen,die IhrGehör schädigenkönnen.WennSie die
Freisprechfunktion verwenden, sollten Sie das Telefon in einem sicheren Abstand von IhremOhr aufstellen.
Anderemedizinische Geräte, Krankenhäuser:Wenn Sie ein anderes persönliches medizinisches Gerät
verwenden, wenden Sie sich an den Hersteller Ihres Geräts, um festzustellen, ob es ausreichend gegen externe
HF-Energie abgeschirmt ist. Ihr Arzt könnte Ihnen bei der Beschaffung dieser Informationen behilflich sein.
Schalten Sie Ihr Telefon in Einrichtungen des Gesundheitswesens und in Krankenhäusern aus, wenn Sie durch
Aushängein diesen Bereichen dazu aufgefordertwerden. Denn an solchenOrtenwerdenmöglicherweiseGeräte
verwendet, die empfindlich auf externe HF-Energie reagieren.
Produkterklärung zurHandhabung undVerwendung:Sie sind allein für dieVerwendung Ihres Telefons und
für die Folgen seiner Benutzung verantwortlich.
Überall dort, wo die Benutzung einesMobiltelefons verboten ist,müssen Sie Ihr Telefonausschalten. Die
Benutzung Ihres Telefonsunterliegt Sicherheitsmaßnahmen zum Schutz des Benutzers und seiner Umgebung.
BehandelnSie Ihr Telefonund seinZubehör stets mit Sorgfalt und bewahren Sie es an einemsauberen und
staubfreien Ort auf.
SetzenSiedasTelefonundseinZubehörkeinenoffenenFlammenoderbrennendenTabakwarenaus.
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SetzenSiedasTelefonundseinZubehörkeinenFlüssigkeiten,NässeoderhoherLuftfeuchtigkeitaus.
Lassen Sie das Telefonund sein Zubehör nicht fallen. Werfen Sie es nicht und versuchen Sie nicht, eszu
verbiegen.
VerwendenSiekeineaggressivenChemikalien,Reinigungsmittel oderAerosole, umdasGerät oder sein Zubehör
zu reinigen.
VersuchenSienicht,dasTelefonoderseinZubehörzuzerlegen.DiesdarfnurautorisiertesPersonaltun.
Setzen Sie das Telefon und sein Zubehör keinen extremen Temperaturen aus und benutzen Sie es in einem
Temperaturbereichvon32°F-104°F(0°C-40°C).
Batterie: Ihr Telefon enthält einen internen Lithium-Ionen- oder Lithium-Ionen-Polymer-Akku. Bitte beachten
Sie, dass bestimmte daten-intensive Anwendungen zu einem starken Batterieverbrauch führen und ein häufiges
Aufladen desAkkus erforderlichmachen. Bei der Entsorgung des Telefonsoder desAkkus sind dieGesetze und
Vorschriften für Lithium-Ionen- oder Lithium-Ionen-Polymer-Akkus zu beachtet.
Fehlerhafte und beschädigteProdukte:VersuchenSie nicht, das Telefonoder dessen Zubehör zu zerlegen. Nur
qualifiziertes PersonalkanndasTelefonoderdessenZubehörwartenoder reparieren.WennIhrTelefonoder
dessen Zubehör ins Wasser gefallen, durchstochen oder einem schweren Sturz ausgesetzt ist, verwenden Sie es
nicht,bevoresvoneinemautorisiertenServicecenterüberprüftwordenist.
Sicherheitsinformation
Aufgrunddes verwendetenGehäusematerials darf dasProdukt nur aneineUSB-SchnittstellederVersion2.0 oder
höher angeschlossen werden. Der Anschluss an einen so genannten Power-USB ist verboten.
DerAdaptersollte inderNähedesGerätsinstalliertundleichtzugänglichsein.
Verwenden Sie dasMobiltelefon nicht in einerUmgebungmit zu hoher oder zu niedriger Temperatur und setzen
SiedasMobiltelefonniemalsstarkemSonnenscheinoderzufeuchterUmgebungaus.
Die maximale Betriebsumgebungstemperatur des Geräts beträgt 40°C.

Übermäßiger Schalldruck von Ohr- und Kopfhörern kann zu Gehörschäden führen.
Um möglichen Gehörschäden vorzubeugen, hören Sie nicht über einen längeren
Zeitraummit hoher Lautstärke.

Elektro-undElektronik-Altgeräte (WEEE)
Dieses Symbol bedeutet, dass Ihr Produkt und/oder sein Akku gemäß den örtlichen Gesetzen und

VorschriftengetrenntvomHausmüllentsorgtwerdenmuss.WenndiesesProduktseineLebensdauer

erreichthat, bringenSiees zueiner vondenörtlichenBehördenbestimmtenSammelstelle.Das

ordnungsgemäße Recycling Ihres Produkts schützt die menschlicheGesundheit und dieUmwelt.

Frequenz-ba

nd

Unterstützte Bänder(MHz):
2G-Netz：B2/3/
2G-Netz：B5/8
3G-Netz：B1/8
4G-Netz：B1/3/7/8/19/20

Max.Leistung:

30±2dBm

33±2dBm

23±2dBm

22±1dBm

WLAN

Frequenz(MHz): Max.Leistung:
2412~2472 17±2dBm(EIRP)

5180~5240 16±2dBm(EIRP)

5260~5320 16±2dBm(EIRP)

5745~5825 16±2dBm(EIRP)

BT
Frequenz(MHz):

2402~2480

Max.Leistung:

8±2dBm(EIRP)
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Produktspezifikation （Americas Frequenzband）

Frequenz-ba

nd

Unterstützte Bänder(MHz):
2G-Netz：B2/3/
2G-Netz：B5/8
3G-Netz：B1/2/4/5
4G-Netz：B2/4/5/7/8/12/17/28（A+B）

Max.Leistung:

30±2dBm

33±2dBm

23±2dBm

22±1dBm

WLAN

Frequenz(MHz): Max.Leistung:
2412~2472 17±2dBm(EIRP)

5180~5240 16±2dBm(EIRP)

5260~5320 16±2dBm(EIRP)

5745~5825 16±2dBm(EIRP)

BT
Frequenz (MHz):

2402~2480
Max.Leistung:
8±2dBm(EIRP)
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Руководство пользователя
Пожалуйста,внимательнопрочтитеэторуководствопередиспользованиемустройства исохранитеегодляиспользованияв

будущем.

1. Для вашейбезопасности
Пожалуйста, прочтите эторуководствопередиспользованиеммобильноготелефона, чтобыобеспечитьвашубезопасность и

правильное использование телефона.

ОТКЛЮЧАЙТЕТЕЛЕФОНВБОЛЬНИЦАХ

Пожалуйста, соблюдайтесоответствующиеположенияилиправила.Выключайтемобильныйтелефонрядомс медицинским

оборудованием.

ОТКЛЮЧАЙТЕТЕЛЕФОНПРИ ЗАПРАВКЕ

Непользуйтесьтелефономна заправках.Неиспользуйтеегорядомстопливомилихимикатами.

СИМ-КАРТЫИTF-КАРТАЯВЛЯЮТСЯПОРТАТИВНЫМИ

Храните телефон, егодетали иаксессуарывнедоступномдля детейместе.

БАТАРЕЯ

Пожалуйста, неразрушайте и не повреждайте батарею, этоможет быть опасно и стать причиной пожара.Пожалуйста, не бросайте батареюв

огонь, чтобы избежать опасности. Если батарею использовать нельзя, утилизируйте ее в безопасной среде. Не пытайтесь разобрать

батарею.Еслибатареяилиразрешенное зарядноеустройствосломаноилиустарело,прекратитеихиспользованиеиустановитеновую

сертифицированную оригинальную батарею.

Припервомиспользованииполностьюразрядитеизарядитебатареюна100%,а затемпродолжитезарядкунаещеодинчасспомощью

авторизованного зарядного устройства.

ИСПОЛЬЗУЙТЕ КАЧЕСТВЕННОЕ ОБОРУДОВАНИЕ

Используйтеразрешенноеоборудование, чтобыизбежатьопасности.

БЕЗОПАСНОСТЬНАДОРОГЕПРЕВЫШЕВСЕГО

Уделитевсе внимание дороге во время вождения, припаркуйтесь, прежде чемпользоваться телефоном. Пожалуйста, соблюдайте местные

правиладорожногодвижения.

ПОМЕХИ

Всебеспроводныеустройствамогутсоздаватьпомехи, которыемогутповлиятьнапроизводительность.
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ОТКЛЮЧАЙТЕВСАМОЛЕТЕ

Беспроводныеустройствамогут создаватьпомехивсамолете.Использованиемобильноготелефонавсамолетене толькоопасно,нои

незаконно.

2. Узнать о телефоне
l Обзор

1 Лоток для карт 10 Клавиша питания
2 Клавиша F150 11 Отпечаток пальца
3 Датчик освещенности 12 Фотовспышка
4 Приемник 13 Камера глубины (2M)
5 Фронтальная камера (8M) 14 Основная камера (13M)
6 Сенсорный экран 15 VGA камера
7 Гарнитура / USB-интерфейс 16 Макро камера (2M)
8 Микрофон 17 Динамик
9 Клавиша громкости

l Функциональная клавиши
Клавиши Функции

Клавиша питания
� Нажмите,чтобывключить/выключитьэкран.
� Нажмитеиудерживайте,чтобыперезагрузить,выключитьтелефони

сделать снимокэкрана.

Клавиша громкости � Нажмите,чтобыотрегулироватьгромкостьустройства.

КлавишаГлавная
(на экране)

� Нажмите,чтобывернутьсянаглавныйэкран.

Клавишаназад
(на экране)

� Нажмите,чтобывернутьсякпредыдущемуэкрану.

Клавиша отпечаткапальца � Нажмите,чтобыразблокироватьтелефон.

Клавиша F150
� Нажмитеиудерживайте,чтобывойтиврежимF150.
� Нажмите5 раз,чтобывойтиврежимSOS.
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3. Перед использованием
Телефон представляет собой мобильный телефон с двумя SIM-картами, который позволяет использовать две
мобильные сети.

l Вставьте SIM-картыиTF-карту
l Вставьтеинструментдляизвлечениявотверстиедлябулавки,тогдалотокдлякарт выйдетизтелефона.

1)ПравильновставьтеNanoSIM-картыиTF-картувслотыдлякарт.
Карта1поддерживается картаNanoSIM1.
Карта2поддерживается картаNanoSIM2.
Карта 3 поддерживается TF-карта.

ü Примечание:
� Неизвлекайтекарты,покаустройствопередаетданные.Этоможетпривестикпотереданныхилиповреждению

карт иустройства.
� SIM-картыиTF-карта - этомелкие детали. Пожалуйста, держите ихподальше от детей, чтобыони случайно не

проглотиликарты.
� Пожалуйста, не прикасайтесь к металлической поверхности SIM- и TF-карт и держите их вдали от

электромагнитного поля, чтобыизбежатьповрежденияданных.

l Зарядите батарею
Перед использованием зарядите батарею.
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4. Началоработы
l Базовыефункции
� Включение телефона

Нажмитеиудерживайтекнопкупитаниянекотороевремя,чтобывключитьтелефон.
� Выключение телефона

Нажмите и удерживайте кнопку питания, пока не появится меню. Выберите «Выключить», чтобы выключить
телефон.

� Перезагрузкателефона
Вариант1:Нажмитеи удерживайте кнопку питания, пока не появится меню.Выберите «Перезагрузить»,чтобы
перезагрузитьтелефон.
Вариант2:нажмитеиудерживайтекнопкупитаниядо13секунд,чтобытелефонавтоматическиперезагрузился.

� Блокировкаэкрана
Вариант 1: Нажмите кнопку питания, чтобы выключить и заблокировать экран.
Вариант2:Экранавтоматическизаблокируется,есливынепользуетесьтелефономкакое-товремя.

� Разблокировка экрана
Нажмите кнопку включения для разблокировки.

5. Предупреждения ипримечания
Предупреждения при работе
Важная информация о безопасной и эффективной эксплуатации. Прочтите эту информацию перед использованием
телефона. Для безопасной и эффективной работы вашего телефона соблюдайте следующие правила:
Потенциально взрывоопасная атмосфера: выключайте телефон, когда находитесь в любых местах с потенциально
взрывоопасной атмосферой, например в местах заправки топливом (бензоколонки или заправочные станции, под
палубой лодок), в местах хранения топлива или химикатов, в местах проведения взрывных работ и в зонах вблизи
электрических капсюлей-детекторов и областях, содержащие химические вещества или частицы (например,
металлическийпорошок,зернаипыль)ввоздухе.
Помехи в отношении медицинских и личных электронных устройств: большая часть, но не все электронное
оборудование защищено от радиочастотных сигналов, но определенное электронное оборудование может не быть
экранировано от радиочастотных сигналов вашего телефона.
Другое медицинское оборудование, больницы: если вы используете какое-либо другое личное медицинское
устройство, проконсультируйтесь с производителем вашего устройства, чтобы определить, достаточно ли оно
экранировано от внешнего радиочастотного излучения. Ваш врач может помочь вам получить эту информацию.
Выключайте телефон вмедицинских учреждениях, если это предписано любымиправилами, опубликованными внутри
этих учреждений. Больницы или медицинские учреждения могут использовать оборудование, чувствительное к
внешнему радиочастотному излучению.
Заявление об обращении с продуктом и его использовании: вы несете ответственность за то, как вы используете
свойтелефон,изалюбыепоследствияегоиспользования.
Выдолжнывсегда выключатьтелефон,если его использование запрещено.Прииспользовании телефона соблюдаются
меры безопасности, призванные защитить пользователей и их окружающую среду.
Всегдабережнообращайтесьстелефономиегоаксессуарамиихранитееговчистоминезапыленномместе.
Неподвергайтетелефониаксессуарыкнемувоздействиюоткрытогоогняилизажженныхтабачныхизделий.
Неподвергайтетелефониаксессуарыкнемувоздействиюжидкости,влагииливысокойвлажности.
Нероняйте,небросайтеинепытайтесьсогнутьтелефонилиегоаксессуары.
Не используйте агрессивные химикаты, чистящие растворители или аэрозоли для чистки устройства или его
принадлежностей.
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Непытайтесьразбиратьтелефонилиаксессуарыкнему;толькоуполномоченныйперсоналможетэтосделать.
Не подвергайте телефон и аксессуары к нему воздействию экстремальных температур, минимум 32℉им аксим ум104

℉(от0℃д о40℃).

Батарея: в вашем телефоне есть внутренний литий-ионный или литий-ионный полимерный аккумулятор. Обратите
внимание, что использование определенных приложений для передачи данных может привести к интенсивному
использованиюбатареи иможетпотребовать частой зарядки батареи. Любая утилизация телефона или батареи должна
соответствовать законам и правилам, касающимся литий-ионных или литий-ионных полимерных батарей.
Неисправные и поврежденные продукты: не пытайтесь разбирать телефон или его аксессуары. Только
квалифицированныйперсонал может обслуживать или ремонтировать телефон или его аксессуары. Если ваштелефон
или его аксессуары были погружены в воду, были проколотыили подверглись сильному падению, не используйте их,
поканеотнесетеихнапроверкувавторизованныйсервисныйцентр.
Информация по технике безопасности
Из-заматериала,которыйиспользуется длякорпуса,продуктможноподключатьтолькокUSB.
Интерфейсверсии2.0ивыше.Подключениек такназываемомупитаниюUSBзапрещено.
Не используйте мобильный телефон в окружающей среде при слишком высокой или слишком низкой температуре,
никогданеподвергайтемобильныйтелефонвоздействиюсильногосолнечногосветаилислишкомвлажнойсреды.
Максимальная рабочая температура окружающей среды оборудования составляет 40 ℃.

Чрезмерноезвуковоедавлениевнаушникахигарнитурахможетвызватьпотерюслуха.
Чтобы предотвратить возможноеповреждение слуха, не слушайтемузыку набольшой
громкости в течение длительного времени.

Утилизация электрического и электронного оборудования (WEEE)
Этотсимволозначает,чтовсоответствиисместнымизаконамиипостановлениямивашпродукти/ или

его аккумулятор следует утилизировать отдельно от бытовых отходов. Когдажизненный цикл этого

продуктаподходит к концу,отнесите егов пункт сбора, назначенный местнымивластями.Правильная

переработкавашегопродуктазащититздоровьечеловекаиокружающуюсреду.

Частотный

диапазон

Поддерживаемые диапазоны(МГц):
2G сеть：B2/3/

2G сеть：B5/8
3G сеть：B1/8

4Gсеть：B1/3/7/8/19/20

Макс.мощность:
30±2дБм

33±2дБм

23±2дБм

22±1дБм

Беспроводная

сеть

Частота(МГц):

2412~2472

5180~5240

5260~5320

5745~5825

Макс.мощность:

17±2дБм (EIRP)

16±2дБм (EIRP)

16±2дБм (EIRP)

16±2дБм (EIRP)

BT
Частота(МГц):

2402~2480

Макс.мощность:

8±2 дБм (EIRP)
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Спецификации продукта (американский диапазон частот)

Частотный

диапазон

Поддерживаемые диапазоны(МГц):
2Gсеть：B2/3/

2Gсеть：B5/8
3Gсеть：B1/2/4/5
4Gсеть：B2/4/5/7/8/12/17/28(A+B)

Макс.мощность:

30±2 дБм

33±2 дБм

23±2 дБм

22±1 дБм

Беспроводная

сеть

Частота(МГц):

2412~2472

5180~5240

5260~5320

5745~5825

Макс.мощность:

17±2 дБм(EIRP)

16±2 дБм(EIRP)

16±2 дБм(EIRP)

16±2 дБм(EIRP)

BT
Частота(МГц):

2402~2480

Макс.мощность:

8±2 дБм(EIRP)
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Guide d’Utilisation
Veuillezlireattentivement lanotice avantutilisationet laconserverpour touteréférenceultérieure.

1. Précautions d’emploi
Veuillezlireattentivementcemanuelavant toutusage du téléphone portable afindegarantir une bonne utilisationetsans risque.

ETEINDREVOTREAPPAREILENMILIEUHOSPITALIER

Respecter les consignes ouréglementations en vigueur.Eteignez votretéléphone portable car il peut provoquerdes interférences àproximité

d'équipementsmédicaux.

ETEINDRELORSQUEVOUSFAITESLEPLEIN

Ne pas utiliser le téléphonedans les stations-services, à proximitéde carburants oudeproduits chimiques.

LESCARTESSIMETCARTETFSONTDETACHABLES

Maintenez votre téléphone, pièces détachées et accessoires relatifs àl’appareilhors deportée des enfants.

BATTERIE

Veuillez nepasdétruireouendommagerlabatterie,celapeutêtredangereuxetprovoquerunincendie.Veuilleznepas jeter la batterieaufeupour

éviter toutdanger.

Lorsque labatterie nepeut plusêtreutilisée, veuillez lajeter dans unrécipient spécial.N'essayez pas dedémonter la batterie.

En casd’usure ou d’endommagement delabatterie oudu chargeurd’origine,veuillezdonc cesser toute utilisation et remplacer parunebatterie

d’origine.

Pourlapremièreutilisation,déchargercomplètementlabatterieensuitelachargerà100%puiscontinueràlachargeruneheuresupplémentaireavec un

chargeur d’origine ou autorisé par lefabricant.

UTILISER DESEQUIPEMENTSDEQUALITE

N’utiliser queles accessoires autoriséspour éviter toutdanger.

SECURITEROUTIEREAVANTTOUT

Accordez toute votre attentionà la conduite, garez-vous avantd'utiliser votre téléphone.Conformez-vous auxrèglements locaux.

INTERFERENCES

Tousles appareils sans fil peuvent être susceptibles de provoquerdes interférences, ce qui pourraitaffecter les performances.

ETEINDREDANSLESAVIONS

Les appareils sans fil peuventprovoquer des interférences dans les avions.

L’utilisationd’un téléphoneportable àbordd’unavionen plus d’êtredangereuseest illégale.



2. Description
l Aperçu

1 EntréeCarteSIM/TF 10 Bouton Marche/Arrêt
2 Touche F150 11 Lecteur d’empreinte
3 Capteur de luminosité 12 Flash
4 Sortie Audio 13 Capteur à détection de profondeur (2M)
5 Appareil photo avant（8M） 14 Caméra principale(13M)
6 Ecran tactile 15 VGA caméra
7 Prise Casque /Chargeur USB 16 Macro caméra（2M）

8 Microphone 17 Haut parleur
9 Touches Volume

l Détails des touches physiques et tactiles
Touche Fonction

Bouton Marche/Arrêt
� Appuyezsurcette touchepourallumerouéteindre l'écran.
� Appuyezetmaintenezcettetouchepourredémarrer,éteindre le téléphoneet

faire une captured'écran.
Touches Volume � Appuyezsurcettetouchepourréglerlevolumedel'appareil.

Ecrand’accueil
(sur l’écran)

� Appuyersurcette touchepourrevenirà l'écrand'accueil.

ToucheRetour
(sur l’écran)

� Appuyersurcette touchepourrevenirà l'écranprécédent.

Lecture d'empreinte digitale � Appuyezsurle lecteurpourdéverrouiller le téléphone.

ToucheF150 � Maintenezla toucheenfoncéepouraccéderaumodeF150.
� Cliquez5 foispour passer enmode SOS.

ü Remarque
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3. Avantutilisation
LafonctionDualSIMvouspermetd'utiliserdeuxcartesSIMsimultanément.
l Insérez les cartes SIMet la carteTF
l D’abordinsérerl’épinglefourniedansle trouàceteffet,puis lesupportdelacartesortiradutéléphone.

1) Insérezcorrectement les cartesNanoSIMet la carteTFdans les emplacements pour cartes
La carte 1prend en charge la carte Nano SIM1.
La carte 2prend en charge la carte Nano SIM2.
La carte3prendencharge lacarteTF.

ü Remarque:
� Neretirez pasles cartespendantque l'appareil transfère desdonnées.Cela pourraitentraîner la perte dedonnéesou

endommager les cartes et l'appareil.
� Les cartes SIMet lacarte TFsont de petites pièces, les tenir à l'écart des enfants pour éviter que les cartessoient avalées

par accident.
� Veuillez ne pas toucher la surfacemétallique des cartes SIMet carte TF et les garder à l'écart des champs

électromagnétiquespour éviterd'endommager lesdonnées.

l Charger laBatterie
Charger la batterie avant utilisation.

4. Mise enmarche
l Fonctions debase
� Allumer le téléphone

Appuyerlonguementsurlatouchemarche /arrêtjusqu’àcequele téléphones’allume
� Eteindre le téléphone

Appuyez longuement sur la touchemarche / arrêt jusqu'àaffichagedu menu. Choisissez «Eteindre ou PowerOff»pour
éteindre le téléphone.
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� Redémarrer le téléphone
Option 1: Appuyez longuement sur la touche marche / arrêt jusqu'à affichage dumenu. Choisissez «Redémarrer» pour
redémarrer le téléphone.
Option 2: Appuyez longuement sur la touche marche / arrêt pendant 13 secondes pour redémarrer le téléphone
automatiquement

� Verrouiller l’écran
Option1: Appuyezsur la touchemarche / arrêtpouréteindre l'écran etleverrouiller.
Option2:L'écranseverrouilleautomatiquementsivousn'utilisezpasletéléphonependant uncertaintemps.

� Déverrouiller l’écran
Appuyezsurla touchemarche /arrêtpourdéverrouiller.

5. Guide etAvertissements
Avertissements Opérationnels :
Informations importantes pour un fonctionnement sûr et efficace. Lisez ces informations avant d'utiliser votre téléphone. Pour
unebonneutilisationdevotretéléphone,respectezlesconsignes.
Environnements avec risque d’Explosion: Éteignez votre téléphone dans toutes les zones présentant une atmosphère
potentiellementexplosive, tellesque leszonesdedistributiondecarburant(stations-service,calesdesbateaux), lesinstallationsde
stockage de carburant ou de produits chimiques, les zones en cours de dynamitage et les zones à proximité d'électricité, ouprès
desbouchonsde sablage électrique ainsi les zones où il y a desproduits chimiquesou desparticules (commedespoudres
métalliques,desgrainset de lapoussière)dansl'air.
Interférence aux appareils électroniques médicaux et d’usage personnel : La plupart des équipements électroniques sont
protégés par un blindage contre les signaux RF cependant certains appareils ne sont pas être protégés contre les signaux RF
venant de votre téléphone.
Prévention de perte auditive: Ce téléphone est capable de produire des sons à volume très élevés qui peuvent endommager
votre audition. Lorsque vous utilisez la fonction haut-parleur, il est recommandé de placer votre téléphone à une distance de
sécuritédevotreoreille.
Autres appareils médicaux:Sivousutilisez tout autre appareil personnel à but médical, consultez le fabricant de votre
appareil pour déterminer s'il est correctement protégé contre l'énergie RF externe. Votre médecin pourra peut-être vous aider à
obtenir ces informations. ÉTEIGNEZvotre téléphone dans les centres de soins de santé lorsque des règlements postés dans ces
zones vous demandent de le faire. Les hôpitaux ou les centres de soins de santé peuvent utiliser des équipements susceptibles
d'êtresensiblesà l'énergieRFexterne.
Déclaration du produit sur samanipulation et son utilisation: Vous êtes seul responsable de la manière dont vous utilisez
votretéléphoneetdesconséquencesdesonutilisation.
Vousdevez toujours éteindre votre téléphone partout où l'utilisation d'un téléphone est interdite. L'utilisation de votre téléphone
estsoumiseàdesmesuresdesécuritéconçuespourprotégerlesutilisateursetleurenvironnement.
Prenez toujours soindevotre téléphoneetsesaccessoireset conservez-lesdansunendroit propre,secet sanspoussière.
N'exposezpasvotretéléphoneousesaccessoiresàdesflammesouàdesproduitsde tabacdéjàallumés.
N'exposezpasvotre téléphoneouses accessoires àdesliquides,à l'humiditéouàunehumiditéélevée.
Nelaissezpastomber,ne jetezpasetn'essayezpasdepliervotretéléphoneousesaccessoires.
N'utilisez pasdeproduits chimiques agressifs, de solvants de nettoyage oud'aérosols pour nettoyer l'appareil ouses accessoires.
N'essayezpasdedémontervotre téléphoneousesaccessoires;seulunpersonnelagréépeutle faire.
N'exposezpas votre téléphoneou ses accessoires à des températures extrêmes,minimum32 ℉etmaximum 104℉ (0 ℃à
40 ℃).
Batterie :Votretéléphoneinclusunebatterie interneau lithium-ionou lithium-ionpolymère.
Veuillez noter que l'utilisation de certaines applications de données peut entraîner une utilisation intensive de la batterie qui
risque de nécessiter une charge fréquente de la batterie. Toute mise au rebut du téléphone ou de la batterie doit être conforme
auxloisetréglementationsrelativesauxbatterieslithium-ionoulithium-ionpolymère.



Produits défectueuxet endommagés :N'essayezpas dedémonter le téléphone ousesaccessoires. Seul unpersonnel qualifié
peutentretenirouréparer letéléphoneouses accessoires. Sivotretéléphoneouses accessoiresontété plongésdansl'eau,
perforésousoumis àunechute importante,nesurtout pas l'utilisezavantde l'avoir faitvérifier dansuncentredeserviceagréé.
Informationsurlasécurité
Enraisondescomposantsinternesutilisés, l’appareilnedoitêtreconnectéqu'àunportUSB.
Interfacede laversion2.0ousupérieure.Laconnexionàce quel'onappelle PowerUSBest strictement interdite.
L'adaptateurdoitêtre installéàproximitédel'appareiletdoitêtrefacilementaccessible.
N'utilisez pasletéléphoneportabledansunenvironnementà températuretropchaudeoutropfroide, n'exposezjamais le
téléphoneportableàunensoleillementélevéoudansunenvironnementàforttauxd’humidité.
Latempératureambiantepourunbonfonctionnementde l'appareilnedoitpasdépasser40℃.

Uneperte de l’audition peut se produire si des écouteurs ou un casque sont utilisés à un volume
élevé pendant une longue période, veillez à ne pas les utiliser demanière excessive pour éviter tout
dommage.

Déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE)
Cesymbolesignifiequeconformémentauxloisetréglementationslocales,votreproduitet/ousabatteriedoivent

êtreéliminés séparémentdesdéchetsménagers.Lorsque ceproduitatteintsafindevie,apportez-le àunpointde

collectedésignéparlesautoritéslocales.Unrecyclageappropriédevotreproduitassureralasécuritédelasantéet

l'environnement.

Bandede

Fréquence

BandesdeFréquences(MHz):
Réseau 2G：B2/3/

Réseau 2G：B5/8
Réseau 3G：B1/8
Réseau4G：B1/3/7/8/19/20

PuissanceMax:

30±2dBm

33±2dBm

23±2dBm

22±1dBm

WLAN

Fréquences(MHz): PuissanceMax:
2412~2472 17±2dBm(EIRP)

5180~5240 16±2dBm(EIRP)

5260~5320 16±2dBm(EIRP)

5745~5825 16±2dBm(EIRP)

BT
Fréquences (MHz):

2402~2480

PuissanceMax:

8±2dBm(EIRP)

Spécificationsduproduit（BandedeFréquenceAméricaine）

Bandede

Fréquence

BandesdeFréquences(MHz):
Réseau2G：B2/3/

Réseau2G：B5/8
Réseau3G：B1/2/4/5

Réseau4G：B2/4/5/7/8/12/17/28（A+B）

PuissanceMax:
30±2dBm

33±2dBm

23±2dBm

22±1dBm

WLAN

Fréquences(MHz): PuissanceMax:
2412~2472 17±2dBm(EIRP)

5180~5240 16±2dBm(EIRP)

5260~5320 16±2dBm(EIRP)

5745~5825 16±2dBm(EIRP)

BT
Fréquences(MHz):

2402~2480

PuissanceMax:

8±2dBm(EIRP)
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使用説明書

ご使用前に本ガイドをよくお読みになり、将来の参照のために保管してください。

1. 安全のため

安全と適切な使用を保証するため、本携帯電話のご使用前に本書をお読みください。

病院内でのスイッチオフ 関連規定または条例に従ってください。医療機器の近くでは携帯電話をオフにしてくださ

い。

燃料補給時のスイッチオフ 燃料補給地点で電話を使用しないでください。燃料または薬品の近くで使用しないでく

ださい。

SIMカードおよびTFカードは持ち運びできるお使いの電話電話の部品および付属品を子供の手の届かないところに保管して

ください。

バッテリーバッテリーを破壊したり損傷したりしないでください、危険の可能性があり火災の原因となります。危険を避けるため

バッテリーを火の中に投げ入れないでください。バッテリーが使用できない時は安全な環境で破棄してください。バッテリーを分解

しようとしないでください。バッテリーまたは正規の充電器が壊れているまたは古い場合は使用をやめ、合格品の正規バッテリーと

交換してください。初めてのご使用時は完全に放電し、バッテリーを100%充電して正規の充電器で再度充電を 続行してくださ

い。

高品質の機材を使用する 危険を防止するため正規の機材を使

用してください。

交通安全が第一 運転に集中し、電話を使用する前に停車してください。現地都市の交通ルールに従っ

てください。

干渉 全てのワイヤレス機器は干渉の原因となりやすく、性能に影響する場合があります。

航空機内でのスイッチオフ

. ワイヤレス機器は航空機内で干渉の原因となる場合があります。危険なだけでなく、航空機内で携帯電話を使用することは 違

法です。
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2. 電話機の詳細

l  概要

1 カードトレイ 10 電源キー

2 F150 キー 11 指紋

3 ライトセンサー 12 フラッシュ

4 受信機 13 深度カメラ (2M)
5 フロントカメラ（8M） 14 メインカメラ (13M)
6 タッチパネル 15 カメラ

7 ヘッドセット/USB インターフェース 16 マクロカメラ（2M）

8 マイク 17 スピーカー

9 ボリュームキー

l 機能キー

キー 機能

電源キー
� 押して画面をオン/オフにします。
� 長押しして電話を再起動、電源オフおよびスクリーンショットを撮りま

す。

ボリュームキー � 押してデバイスのボリュームを調節します。

ホームキー

（画面上）
� タップしてホーム画面に戻ります。

戻るキー

（画面上）
� タップして前回の画面に戻ります。

Fingerprintkey指紋キー � 押して電話をロック解除します。

F150 Key F150キー
� 長押ししてF150モードに入ります。
� 5回押して SOSモードに入ります。

ü 注意



3. ご使用前に

本電話機は2つのモバイルネットワークを使用することができるデュアルSIM モバイルです。

l カードおよび TF カードを挿入する

l  イジェクトツールでピンホールに差し込むと、カードトレイが電話から出てきます。

1)カードおよびTFカードをカードスロットに正しく挿入します。

カード 1はNano SIM1 カードをサポートします。

カード2はNano SIM2 カードをサポートします。カー

ド3はTF カードをサポートします。

ü 注意：

� デバイスがデータを送信している間はカードを取り外さないでください。そのようにするとデータを喪失した

りカードまたはデバイスを損傷する場合があります。

� SIMカードおよびTF カードは小型部品です。子供が誤ってカードを飲み込んでしまうのを避けるため、 離し

て保管してください。

� SIMおよびTF カードの表面の金属に触れず、データの破損を避けるため電磁場に近づけないでおいてくださ

い。

l バッテリーの充電 本機のご使用前にバッテリーを充電しま

す。

4. はじめに

l 基本機能

� 電話をオンにする



電源キーをしばらく長押しして電話をオンにします。

� 電話をオフにする 電源キーをメニューが表示されるまで長押しします。「電源オフ」を選択して電話をオフ

にします。

� 電話の再起動

オプション 1：電源キーをメニューにと表示されるまで長押しします。「再起動」を選択して電話を再起動し

ます。

オプション2：電源キーを13秒間まで長押しして電話を自動的に再起動します。

� 画面をロックする

オプション1：電源キーを押して画面をオフにしてロックします。オプショ

ン 2：電話を長期間使用しないと画面は自動的にロックされます。

� 画面のロック解除

電源キーを押してロック解除します。

5. 警告および注意

操作上の警告

安全および効率的な操作に関する重要な情報。電話機を使用する前にこの情報をお読みください。電話機の安

全かつ効率的な操作のため、これらのガイドラインを遵守してください：

以下のような環境では爆発を起こす可能性があります：燃料補給区域（ガソリンスタンド、ボートのデッキ

下）燃料または薬品の保管施設、電気雷管近くのブラストエリアおよび空気中に医薬品または粒子がある

区域（金属粉、穀類または埃など）。

医療および個人用電子機器への干渉：大部分ではありますが、全ての 電子機器が RF シグナルから保護され

ているわけではなく、一部の電子機器はお使いの電話からRF シグナルに対して保護されていない場合があり

ます。

音声の安全：この電話は耳を損傷するおそれがある大きな雑音を発生することがあります。スピーカー電話の

機能を使用している時は電話を耳から安全な距離まで 離しておくことが推奨されます。

その他の医療機器 、病院：その他の個人用医療機器を使用する場合はお使いの装置の製造元と相談して 外部

RF エネルギーから十分に保護されているかどうかをご確認ください。かかりつけの医師によりこの情報を取

得するための支援ができる場合があります。これらの地域で施行されている規定がそのように指示する場合

は、医療施設内で電話機をオフにしてください。病院または医療施設は 外部 RF エネルギーに対して感度が

高い設備を使用している場合があります。

取り扱いおよび使用についての 製品表明：電話のご使用方法および使用のいかなる結果については自己責任

です。電話の使用が禁止されている時はいつでも電話のスイッチをオフにしなければなりません。電話機のご

使用はユーザーおよびその環境を保護するために設計された安全対策の対象となっています。電話および付属

品を常に丁寧に取り扱い、清潔で埃のない場所に保管してください。

電話機および付属品を裸火またはタバコ点火製品に晒さないでください。 電話機または付属品を液

体、湿気または高い湿度に晒さないでください。 電話機または付属品を落としたり投げたり曲げよ

うとしないでください。

刺激の強い医薬品、洗浄液またはエアロゾールを使用してデバイスまたは付属品をクリーニングしないでくだ

さい。

電話または付属品を分解しようとしないで下さい；正規の人員のみがそれを行います。 電話または

付属品を極端な温度に晒さないでください、最低32℉(0℃～40℃)。バッテリー：お使いの電話は内部リ

チウムイオンまたはリチウムイオンポリマーバッテリーを含んでいます。
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一部のデータアプリケーションはバッテリー使用量が大きく頻繁なバッテリー充電が必要になる場合がある こと

にご注意ください。電話またはバッテリーの廃棄はリチウムイオンまたはリチウムイオンポリマーバッテリー

に適合する法律および規定を満たさなければなりません。

故障および破損した製品：電話機または付属品を分解しようとしないでください。正規の人員のみが電話機ま

たは付属品を点検または修理することができます。お使いの電話または付属品が水に浸かってしまった、 穴 が開

いた、または 強く落下させてしまった場合は 正規のサービスセンターで点検を受けるまで使用しないでくだ

さい。

安全情報

使用済みの封入物のため、本製品はUSBにのみ接続することとします。バージョン2.0 以降のインターフェイ

ス。パワー USB と呼ばれる接続は禁止されています。アダプターは装置の近くに取り付けられ、簡単に手が

届くようにすることとします。高すぎるまたは低すぎる温度環境で本携帯電話を使用せず、携帯電話を強い 日

差しまたはひどく濡れた環境に晒さないでください。本装置の最高操作周辺温度は 40℃です。

イヤホンおよびヘッドホンからの過度の音声圧力は聴力喪失の原因となる場合があります。

起こりうる聴力損失を防止するため、長時間大音量で聴かないでください。

電子機器廃棄物 (WEEE)

この記号は地方の法律および規定によりお使いの製品および／またはバッテリーは 家庭ごみから分け

て廃棄されることとします。本製品の寿命が切れた時は地方当局により指定された収集場所へ持参してくだ

さい。お使いの製品の適切なリサイクルは人間の健康および環境を守ります。

周波数帯域

サポート対象帯域

(MHz) : 2GNetwork：B2/3/

2GNetwork：B5/8

3GNetwork：B1/8

4GNetwork：B1/3/7/8/19/20

最大出力:

30±2dBm

33±2dBm

23±2dBm

22±1dBm

WLAN

周波数(MHz):

2412~2472

5180~5240

5260~5320

5745~5825

最大出力:

17±2dBm(EIRP)

16±2dBm(EIRP)

16±2dBm(EIRP)

16±2dBm(EIRP)

BT
周波数(MHz):

2402~2480

最大出力:

8±2dBm(EIRP)



製品仕様（米国周波数帯域）

周波数帯域

サポート対象帯域

(MHz) : 2GNetwork：B2/3/

2GNetwork：B5/8

3GNetwork：B1/2/4/5

4G Network：B2/4/5/7/8/12/17/28（A+B）

最大出力:

30±2dBm

33±2dBm

23±2dBm

22±1dBm

WLAN

周波数(MHz):

2412~2472

5180~5240

5260~5320

5745~5825

最大出力:

17±2dBm(EIRP)

16±2dBm(EIRP)

16±2dBm(EIRP)

16±2dBm(EIRP)

BT
周波数(MHz):

2402~2480

最大出力:

8±2dBm(EIRP)



Manual del usuario
Leadetenidamente este manualantesdeusar elproductoyconsérveloparaconsultasfuturas

1. Para su seguridad
Por favor, leaeste manual antes de usar el teléfono móvilpara garantizar suseguridadyunusoadecuado.

APÁGUELOENLOSHOSPITALES

Por favor, respete las cláusulas o normas relevantes.Apaguesu teléfonomóvil cuandoestécerca de equipomédico.

APÁGUELODURANTEELREPOSTAJE

Nouseelteléfonoenlospuntosderepostaje.Nolousecercadegasolinaoproductosquímicos.

LASTARJETASSIMYTARJETASTFSONPORTÁTILES

Mantengaelteléfonoylaspartesyaccesoriosdelmismofueradelalcancedelosniños.

BATERÍA

Porfavor, nodestruyaodañe la batería,podríaserpeligrosoyprovocar incendios.Paraevitar riesgos,no tirelabateríaalfuego.Cuandola batería

no se puedausar, guárdela en un entorno seguro. No intente desmontar la batería. Si la batería o el cargador autorizado están rotos o viejos, por

favor, deje deusarlos ysustitúyalosporbateríaoriginal certificada.

Cuando la use por primera vez,descárguela completamente, cárguela al 100%y luego siga cargándola durante unahoramás con un cargador

autorizado.

USEEQUIPODECALIDAD

Para evitar riesgos, use equipoautorizado.

LASEGURIDADENLACARRETERAANTETODO

Conduzcacontodalaatenciónpuesta alvolante.Aparqueelcocheantesdeusarel teléfono.Porfavor,obedezcatodaslasnormasdetráficode su

ciudad.

INTEREFERENCIAS

Todos los dispositivos inhalámbricos sonsusceptibles aprovocar interferencias, quepuedenafectar asu funcionamiento.

APÁGUELOENELAVIÓN

Losdispositivosinhalámbricospuedenprovocarinterferenciasenelavión.Usarunteléfonomóvilenelaviónnosoloespeligroso,tambiénesilegal.

2. Información sobre elteléfono
l Vista general

1
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1 Bandeja para tarjeta 10 Botón de encendido y apagado
2 Botón F150 11 Huella dactilar
3 Sensordeluz 12 Flashdefoto
4 Receptor 13 Cámara de profundidad (2M)
5 Cámara frontal (8M) 14 Cámara principal (13M)
6 Pantalla táctil 15 Cámara VGA
7 Interfaz auriculares/USB 16 Cámara macro (2M)
8 Micrófono 17 Altavoz
9 Botón de volumen

l Botones defunción
Botones Funciones

Botóndeencendidoyapagado
� Pulsar paraencender/apagarlapantalla.
� Pulsarymantenerpulsadoparareiniciar,apagarelteléfonoyhacer

captura depantalla.
Botóndevolumen � Pulsar paraajustar elvolumendel dispositivo.

Tecladeinicio (enlapantalla) � Pulsar paravolver a lapantallade Inicio.

TeclaVolver
(en lapantalla)

� Pulsar paravolver a lapantallaanterior.

Tecladehuelladactilar � Pulsar para desbloquear el teléfono.

Botón F150 � PulsarymantenerpulsadoparaentrarenmodoF150.
� Pulsar 5veces para entrarenmodo SOS.

ü Nota
Ladisposiciónde laTeclaMultitarea yde laTeclaVolver se puede intercambiar enAjustes --> Barrade navegación.
Puedepersonalizarlabarradenavegación.

Barra de navegación

Modode navegación

Barra de navegación

Navegación por gestos

intercambiarVOLVERyMULTITAREA

Descripción de funciones



3. Antes deluso
Este teléfonoesunmóvilconDualSIMquelepermiteusar dosredesmóviles.

l Introduzca tarjetas SIMytarjetaTF
l Inserteunobjetopuntiagudoenel orificioy labandeja dela tarjetase abrirá.

1)Insertecorrectamente lastarjetasNanoSIMyla tarjetaTFenlasranurasparatarjetas.
Tarjeta1: para tarjeta Nano SIM1.
Tarjeta2: para tarjeta Nano SIM2.
Tarjeta3: para tarjetaTF.

ü Nota:
� No saque las tarjetas mientras el dispositivoesté transfiriendo datos.Si lo hace, se podría perder la informacióno dañar

las tarjetas y el dispositivo.
� Las tarjetas SIMyTFsonobjetos pequeños. Por favor,manténgalas fuera del alcance de los niños para evitar que se las

puedan tragaraccidentalmente.
� Por favor,no toque lasuperficiemetálica de las tarjetas SIMy TF ymanténgalas alejadas de campos electromagnéticos

para evitar que se dañen los datos.

l Carga de labatería
Carguelabateríaantesdeusarla.



4. Para empezar
l Funciones básicas
� Encender el teléfono

Pulseymantegapulsadoelbotóndeencendidoduranteunossegundosparaencenderelteléfono.
� Apagar elteléfono

Mantengapulsadoelbotóndeencendidohastaqueaparezcaelmenú.Seleccione“Apagar”paraapagarelteléfono.
� Reiniciar elteléfono

Opción1:Mantenga pulsado el botón deencendidohasta queaparezca elmenú. Seleccione“Reiniciar” parareiniciar el
teléfono.
Opción2:Mantengapulsadoelbotóndeencendidodurante13segundosparareiniciarautomáticamenteelteléfono.

� Bloquear lapantalla
Opción1:Pulseel botóndeencendidoparaapagarlapantallaybloquearla.
Opción2:Lapantallasebloquearáautomáticamentesiustedestáun ratosinusarel teléfono.

� Desbloquear lapantalla
Pulse el botónde encendido paradesbloquear.

5. Advertencias yobservaciones
Advertencias de funcionamiento
Información importante sobre seguridad y funcionamiento eficiente. Lea esta información antes de usar el teléfono. Para un
funcionamientoseguroyeficientedesuteléfono,consulteestemanual:
Atmósferas potencialmente explosivas:Apague el teléfonocuandoesté en áreas con una atmósfera potencialmenteexplosiva,
comoáreasderepostaje (gasolineras, debajode cubiertas de barco), instalaciones paraalmacenar gasolinao productos químicos,
áreas para uso de explosivos y cercanas a casquetes de explosivos, así comozonas donde hayan productos químicos o partículas
deellos(comopolvos,granosypolvometálico) enelaire.



Interferencias condispositivos electrónicosmédicos y personales:Lamayoría pero no todos los equipos electrónicos están
protegidosde lasseñalesRF,yciertosequiposelectrónicos podríannoestarprotegidosde lasseñalesRFdesu teléfono.
Seguridad auditiva:Este teléfono tiene la capacidaddeproducir ruidos fuertesquepodrían dañar su oído.Cuandouseel
altavozdelteléfono,serecomiendaquecoloqueelteléfonoaunadistanciadeseguridaddesuoreja.
Otros dispositivos médicos, hospitales: Si usted usa otro dispositivo médico personal, consulte con el fabricante del
dispositivo en cuestión para determinar si está correctamente protegido de la energía RF externa. Su médico puede ayudarle a
obteneresta información.Apague el teléfono enlas instalaciones sanitarias en lasquehaya anunciospublicadoscon tales
instrucciones.LoshospitalesoinstalacionessanitariaspuedenusarequipossensiblesalaenergíaRFexterna.
Declaración de producto sobre su manipulación yuso: Usted es el único responsable del uso quedé a su teléfono y de
cualquier consecuencia de tal uso.
Debe apagar siempre el teléfono cuando su uso esté prohibido. El uso del teléfono está sujeto a lasmedidasde seguridad
diseñadasparaprotegera losusuariosyasuentorno.
Tratesiempreel teléfonoysus accesoriosconcuidadoymanténgalosenun lugarlimpioysinpolvo.
Noexpongaelteléfonoosusaccesoriosallamasvivasocigarrosencendidos.
Noexpongael teléfonoosusaccesoriosa líquidos,humedadesoaltahumedad.
No tireni intentedoblarel teléfonoosusaccesorios.
Nouseproductosquímicosagresivos,disolventesde limpiezaoaerosolesparalimpiareldispositivoosusaccesorios.
Nointentedesmontarelteléfonoosusaccesorios;solopersonalautorizadopuedehacerlo.
Noexpongael teléfonoosusaccesoriosa temperaturasextremas,mínimo32ºFymáximo104ºF(0ºCa40ºC).
Batería: Este teléfono incluye una batería internade iones de litio ode polímerode litio. Por favor, tenga en cuenta que el uso de
ciertas aplicaciones de datos pueden usar mucha batería y requerir una carga frecuente de la misma. Cualquier desecho de
teléfonoobatería debecumplircon las leyesynormativaspertinentesa lasbateríasde ionesde litioodepolímerode litio.
Productos defectuosos o dañados: No intente desmontar el teléfono o sus accesorios. Solo personal cualificado puede dar
servicio o reparar el teléfono o sus accesorios. Si el teléfono osus accesorios han sido sumergidos en agua, perforados o sujetos
aunacaídagrave, nolosusehastaquehayansido revisadosenuncentrodeservicioautorizado.
Información de seguridad
Debido al material envolvente usado, este producto solo puede estar conectado auna interfaz deUSB de la versión 2.0 o
superior.Laconexióna losllamdosUSBdealimentaciónestáprohibida.
Eladaptadordebeinstalarsecercadelequipoydebeserdefácil accesibilidad.
Nouse el teléfonomóvil en un ambiente expuesto a temperaturas demasiado altas o demasiado bajas.Nunca exponga el
teléfonomóvilauna luzsolarfuerteoaunambienteconmuchahumedad.
Latemperaturamáximadefuncionamientodeesteequipoesde40ºC.

Unapresiónsonoraexcesivadelosauricularesocascospuedecausarpérdidaauditiva.
Para evitarun posible daño auditivo, no escuche a volúmenesmuy elevados durante períodos
prolongados de tiempo.

DirectivadeResiduosdeAparatosEléctricosyElectrónicos(WEEEporsussiglaseninglés)
Estesímbolosignificaque, segúnlas leyesynormativas locales,este productoy/osubateríadebensereliminados

porseparadodelrestoderesiduosdesucasa.Cuandoesteproducto llegueal final desuvidaútil, lléveloaun

puntoderecogidadesignadopor lasautoridadeslocales.Unreciclajeadecuadodeesteproductoayudaráaproteger

la salud humana y elmedioambiente.



Bandade

frecuencia

Bandas compatibles(Mhz):

Red2G:B2/3/

Red2G:B5/8

Red3G:B1/8

Red 4G: B1/3/7/8/19/20

Potenciamáxima:

30±2dBm

33±2dBm

23±2dBm

22±1dBm

WLAN

Frecuencia(Mhz): Potenciamáxima:
2412~2472 17±2dBm(EIRP)

5180~5240 16±2dBm(EIRP)

5260~5320 16±2dBm(EIRP)

5745~5825 16±2dBm(EIRP)

BT
Frecuencia(Mhz):

2402~2480

Potenciamáxima:

8±2dBm(EIRP)

Especificacióndeproducto(Bandadefrecuenciaamericana)

Bandade

frecuencia

Bandas compatibles(Mhz):

Red2G:B2/3/

Red 2G:B5/8

Red 3G: B1/2/4/5

Red 4G:B2/4/5/7/8/12/17/28（A+B）

Potenciamáxima:

30±2dBm

33±2dBm

23±2dBm

22±1dBm

WLAN Frecuencia(Mhz): Potenciamáxima:
2412~2472 17±2dBm(EIRP)

5180~5240 16±2dBm(EIRP)

5260~5320 16±2dBm(EIRP)

5745~5825 16±2dBm(EIRP)

BT Frecuencia(Mhz):

2402~2480

Potenciamáxima:

8±2dBm(EIRP)
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Manuale d’uso

Leggereattentamentequestaguidaprima dell’usoeconservarlaper futuririferimenti.

1. Per la vostrasicurezza
Leggerequestomanualeprima diutilizzareil telefonocellularepergarantire lavostrasicurezzae un usocorrettodello stesso.

SPEGNIMENTONEGLIOSPEDALI

Rispettare le norme o le regoleinmateria. Spegnere il telefonocellularein prossimità diattrezzaturemediche.

SPEGNEREQUANDOSIFARIFORNIMENTO

Nonusare il telefonocellulare nelle stazioni di rifornimento.Nonusarlo inprossimitàdi carburantio sostanze chimiche.

LESCHEDESIMELESCHEDETFSONOPORTATILI

Tenere il telefono, le componenti del telefono egliaccessori lontanodallaportata dei bambini.

BATTERIA

Nondistruggere o danneggiare la batteria: ciòpotrebbe essere pericolosoe causare incendi.Al fine di evitare pericoli,non gettare la batteria nel

fuoco. Quando la batteria nonè più utilizzabile, smaltirla in unambiente sicuro.Non tentare di smontare la batteria. Se la batteria o il caricatore

autorizzatosono rotti ovecchi, smettere di utilizzarli esostituirli conunabatteriaoriginalecertificata.

Per il primoutilizzo, scaricarecompletamente labatteria ericaricarla al 100%e continuarea ricaricarla perun’altra ora con il caricatore autorizzato.

UTILIZZAREDISPOSITIVIDIQUALITÀ

Utilizzaredispositiviautorizzatiper evitarepericoli.

LASICUREZZASTRADALEALPRIMOPOSTO

Prestaretotaleattenzionequandosiguidaeaccostareprimadiutilizzareiltelefono.Seguireleregoledeltrafficoodellacittàincuicisitrova.

INTERFERENZE

Tutti i dispositivi wireless possonoessere suscettibili dicausare interferenze eciòpotrebbeinfluenzarne le performance.

SPEGNIMENTOINAEREO

Idispositiviwirelesspossonocausare interferenze sugli aeromobili.Utilizzare il telefono cellulare in aereononè soltanto pericolosomaanche

illegale.
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2. Informazioni sul telefono
l Visione d’insieme

1 Alloggiamento scheda 10 Tasto diaccensione
2 TastoF150 11 Impronta digitale
3 Sensorediluce 12 Flash
4 Receiver 13 Fotocamera in profondità (2M)
5 Fotocamera frontale (8M) 14 Fotocamera principale (13M)
6 Schermo touch 15 Fotocamera VGA
7 Interfaccia cuffie/USB 16 Fotocamera Macro (2M)
8 Microfono 17 Altoparlante
9 Tastovolume

l Tasti funzione

Tasti Funzioni

Tastodiaccensione � tPremereper accendere/spegnere lo schermo.
� Tenerepremutoper riavviare,spegnereiltelefonoepergliscreenshot.

Tastovolume � Premereperregolare il volumedeldispositivo.

TastoHome(sullo schermo) � Toccaper tornarealla schermataHome.

Tastoindietro(sulloschermo) � Toccaper tornarealla schermata precedente.

Tastoimprontadigitale � Premereper sbloccare il telefono.

TastoF150 � Tenerepremutoper accedere allamodalitàF150.
� Cliccare5volteperaccedereallamodalità SOS.



3. Prima dell’uso
IltelefonoèuncellulareDualSIMchepermettediutilizzaredueretimobili.

l Inserimento delleschede SIMedella schedaTF

l Inserirenelforodelpernolostrumentodiestrazioneel’alloggiamentodellaschedausciràdaltelefono.

1) Inserire correttamente leschedeNanoSIMe laschedaTFnei relativi alloggiamenti.
Scheda 1 supporta la scheda Nano SIM1.
Scheda 2 supporta la scheda Nano SIM2.
Scheda3 supporta laschedaTF.

ü Attenzione:
� Non rimuovere leschedementre il dispositivo sta trasferendo dati. Ciòpotrebbe causare la perdita dei dati oppuredanni

alle schede e al dispositivo.
� LeschedeSIMelaschedaTFsonopartipiccole.Tenerlelontanodallaportatadeibambiniperevitareingoiaccidentali.
� Nontoccare lasuperficiemetallica delleschedeSIMeTFe tenerle lontanedacampielettromagnetici perevitare danni ai

dati.

l Ricarica dellabatteria
Ricaricare la batteria prima dell’uso.

4. Iniziamo
l Funzioni di base
� Accensione del telefono



Tenerepremutobevementeiltastodiaccensioneperaccendereil telefono.
� Spegnimento deltelefono

Tenerepremutoa lungoil tastodiaccensionefinchénoncompareunmenù.Scegliere“Spegni”perspegnere iltelefono.
� Riavvio deltelefono

Opzione 1:Tenerepremutoa lungo il tasto di accensione finchénon compareun menù. Scegliere“Riavvia” per riavviare
il telefono.
Opzione2:Tenerepremutoa lungo iltastodiaccensioneper13secondi perriavviareautomaticamente iltelefono.

� Blocco delloschermo
Opzione1:Premereil tastodi accensioneperspegnerelo schermoebloccarlo.
Opzione2:Loschermosibloccheràautomaticamentesenonsi usa il telefonoperunpo’.

� Sblocco delloschermo
Premereiltastodiaccensionepersbloccare.

5. Avvertenze enote
Avvertenze d’uso
Informazioni importanti riguardoad un utilizzo sicuro edefficiente.Leggere queste informazioni prima di utilizzare il telefono.
Perunusosicuroedefficientedel propriocellulare,osservare leseguentilineeguida:
Potenzialmente esplosivo in atmosfere: Spegnere il telefono quando ci si trova in zone con atmosfera potenzialmente
esplosiva, comeareedi servizio (stazioni di gas obenzina,nellasottocopertadi una barca),strutture di stoccaggiodi carburanteo
sostanze chimiche, zone di scoppi e zone vicine a granigliatrici elettriche e zone dove si trovano sostanze chimiche o
particelle(comepolveridimetalli,graniepolvere)nell’aria.
Interferenze con dispositivi elettronici medici e personali: la maggior parte dei dispositivi elettronici (ma non tutti) sono
schermaticontroisegnaliRFealcunidispositivielettricipotrebberononessereschermaticontroisegnaliRFdelcellulare.
Sicurezza audio: questo telefono è in grado di emettere suoni a volume elevato che potrebbero danneggiare l’udito. Quando si
utilizzalamodalitàvivavoce,siraccomandadiposizionareiltelefonoadistanzadisicurezzadall’orecchio.
Altrie attrezzature mediche, ospedali: se si utilizzano altri dispositivi medici personali, consultare il produttore del
dispositivo per determinare se è adeguatamente schermato da energie RF esterne. Il vostro medico potrebbe essere in grado di
aiutarvi a reperire queste informazioni. Spegnere il telefono in strutture sanitarie quando vi sono cartelli esposti che invitano a
farlo.Gliospedalielestrutturesanitariepotrebberoutilizzareattrezzaturesensibiliall’energiaRFesterna.
Dichiarazione sull’uso e sulla manipolazione del prodotto: voi siete gli unici responsabili di come utilizzate il cellulare e
delle conseguenze che ne derivano.
Spegnere sempre il telefono laddove ne sia proibito l’uso. L’utilizzo del telefono è soggetto a misure di sicurezza pensate per
proteggeregliutentiel’ambiente.
Trattaresempreconcura il telefonoe gli accessori e tenerli inun luogopulitoeprivodi polvere.
Nonesporre iltelefonoogli accessoria fiammelibereoprodotti ditabaccoaccesi.
Nonesporreil telefonoogliaccessorialiquidioelevataumidità.
Nonfarcadere, lanciareotentaredi piegare iltelefonoogliaccessori.
Nonutilizzaresostanzechimicheaggressive,solventioaerosolperpulire il dispositivoogliaccessori.
Nontentaredi smontare iltelefonoogliaccessori;solopersonaleautorizzatolopuòfare.
Nonesporreiltelefonoogliaccessoria temperatureestreme,minimo32°FeMassimo104°F(0°C-40°C).
Batteria: il telefonoincludeunabatteriainterna a ionidi litio oppure polimeri di ionidi litio.Si tengapresente chel’uso di
determinate applicazioni di dati potrebbe implicare un impiego massiccio della batteria e richiedere ricariche frequenti. Lo
smaltimento del telefono o della batteria deve essere conforme alle leggi e ai regolamenti relativi alle batterie agli ioni di litio o
ai polimeri di ionidi litio.
Prodotti difettosie danneggiati:Nontentare dismontare il telefonoogliaccessori.Solopersonalequalificatopuòriparare il
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telefonoo gli accessori. Se il telefono o gli accessori sono stati immersi in acqua, foratio hanno subito cadute pesanti non
utilizzarlifinchénonsonostaticontrollatidauncentroserviziautorizzato.
Informazioni di sicurezza
Acausa del materiale utilizzato per la custodia, il prodotto può essere collegato solo ad un USB. Interfaccia della versione 2.0 o
superiore. Il collegamento al cosiddetto power USB è vietato. L’adattatore deve essere installato vicino al dispositivo e deve
essere facilmente accessibile.
Nonutilizzare il cellulare inambienti con temperature troppoalte o troppobasse,non esporremai ilcellularea luce solare forteo
adambientitroppoumidi.
Latemperaturaambientemassimaperl’utilizzodeldispositivoè40°C.

Un’eccessivapressionesonoradellecuffiepuòcausareperditediudito.
Perprevenirepossibili danniall’uditononascoltarea livellidi volume
elevato per lunghi periodi.

Rifiuti di apparecchiatureelettricheedelettroniche (WEEE)

Questosimbolosignifica che, inbasealleleggie ai regolamentilocali, il prodottoe/olarelativa batteria devono

essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo prodotto raggiunge la fine della sua vita,

portarloinunpuntodiraccoltadesignatodalleautoritàlocali.Uncorrettoriciclodelprodottoproteggeràla salute

umana el’ambiente.



Specifiche prodotto (Bande di frequenza europee)

Bandadi

frequenza

Bande supportate(MHZ):

2GNetwork：B2/3/

2G Network：B5/8

3GNetwork：B1/8

4GNetwork：B1/3/7/8/19/20

PotenzaMax:

30±2dBm

33±2dBm

23±2dBm

22±1dBm

WLAN

Frequenza(MHz):

2412~2472

5180~5240

5260~5320

5745~5825

PotenzaMax:

17±2dBm(EIRP)

16±2dBm(EIRP)

16±2dBm(EIRP)

16±2dBm(EIRP)

BT
Frequenza(MHz):

2402~2480

PotenzaMax:

8±2dBm(EIRP)

Specifiche prodotto (Banda di frequenza Americana)

Bandadi

frequenza

Bande supportate(MHZ):

2GNetwork：B2/3/

2GNetwork：B5/8

3GNetwork：B1/2/4/5

4G Network：B2/4/5/7/8/12/17/28（A+B）

PotenzaMax:

30±2dBm

33±2dBm

23±2dBm

22±1dBm

WLAN

Frequenza(MHz):

2412~2472

5180~5240

5260~5320

5745~5825

PotenzaMax:

17±2dBm(EIRP)

16±2dBm(EIRP)

16±2dBm(EIRP)

16±2dBm(EIRP)

BT
Frequenza(MHz):

2402~2480

PotenzaMax:

8±2dBm(EIRP)
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مدختسملا ليلد
لبقتسملا يف همادختسلا هب ظافتحلااو همادختسا لبق هيانعب ليلدلا اذه ةءارق ءاجرلا

كتملاسل . 1.
.ميلسلا مادختسلااو كتملاس نامضل يولخلا فتاهلا مادختسا لبق ليلدلا اذه ةءارق ءاجرلا

تايفشتسملا يف فتاهلا ليغشت فاقيإ
.هيبطلا تادعملا نم برقلاب كب صاخلا لومحملا فتاهلا فاقيإ ءاجرلا .هلصلا تاذ حئاوللا وأ ماكحلأاب ديقتلا ءاجرلا

دوقولاب دوزتلا دنع فتاهلا ليغشت فاقيإ
.هيئايميكلا داوملا وأ دوقولا نم برقلاب فتاهلا مدختست لا .دوقولاب دوزتلا هطقن يف فتاهلا مدختست لا

هلومحملا TF هقاطبو SIM تاقاطب
.لافطلأا لوانتم نع ةديعب اهتاقحلمو فتاهلا ءازجأو كفتاه يقبا

هيراطبلا
رذعتي امدنع .رطاخملا بنجتل رانلا يف هيراطبلا يمر مدع ءاجرلا .رانلا ببستو ةريطخ نوكت نأ نكمي ،هيراطبلا فلاتا وأ ريمدت مدع ءاجرلا
،هميدق وأ ةروسكم ةدمتعملا نحاش وأ هيراطبلا تناك اذإ .هيراطبلا كيكفت لواحت لاو ،هنمآ هئيب يف اهنم صلختلا ءاجرلاف هيراطبلا مادختسا
.ةدمتعم هيلصا هيراطبب اهنع هضاعتسلااو اهمادختسا نع فقوتلا ىجري
.دمتعم نحاشب ىرخأ هعاسل نحش يف رارمتسلااو 100% هبسنب لماكلاب اهنحشو لماكلاب هيراطبلا غيرفت ىجري ،ةرم لولأ مادختسلال

ةدوجلاهيلاعتادعم مادختسا
.رطخلابنجتلةدمتعمتادعم مادختسا

ً لاوأ يتأت قرطلا ىلع هملاسلا
.هيلحملا هنيدملل رورملا دعاوق عابتا ءاجرلا .كفتاه مادختسا لبق فقوت ،ةدايقلا ءانثأ لماكلا مامتهلاا ءلايإ

شيوشتلا
.ءادلأا ىلع رثؤي دق امم شيوشتلل هضرع هيكلسلالا ةزهجلأا عيمج نوكت دق

ةرئاطلا يف فتاهلا ليغشت فاقيإ
ةرئاطلا يف لومحملا فتاهلا مادختسا ً اضيأ ينوناق ريغ نكلو طقف ً اريطخ سيل .تارئاطلا يف شيوشتلا هيكلسلالا ةزهجلأا ببست نأ نكمي

تاهلا ىلع فرعتلا . 2.

هماعەرظن ·
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يط رش
ل قنت لا
ع ضو

يط رش
ل قنت لا

)ليغشتلا(هقاطلا حاتفم 10 هقاطبلا جرد 1
عبصلإا همصب 11 F150 حاتفم 2
روصلا شلاف 12 ءوضلا رعشتسم 3

)2M( قمعلا اريماك 13 لبقتسملا 4
)13M( هيسيئرلا اريماكلا 14 )8M( هيماملأا اريماكلا 5

VGA اريماك 15 سمللابلمعت هشاش 6
)2M( وركام اريماك 16 USB ليصوت ههجاو / سأرلا هعامس 7

هعامسلا 17 نوفوركيم 8
توصلا حاتفم 9

فئاظولاحيتافم l

فئاظولا حيتافملا
.هشاشلافاقيإ/ليغشتلطغضا ·

.هشاش هطقلو ،فتاهلا ليغشت فاقيإو ،ليغشتلا ةداعإ ىلع رارمتساب طغضا ·

)ليغشتلا(هقاطلا حاتفم

.زاهجلا توص ىوتسم طبضل طغضا · توصلا حاتفم
. هيسيئرلا هشاشلا ىلإ ةدوعلل طغضا · هيسيئرلاهشاشلا حاتفم

)هشاشلا ىلع(
.هقباسلا هشاشلا ىلإ ةدوعلل طغضا · )هشاشلا ىلع(

حاتفم
.فتاهلاعوجرلا حتفل طغضا · عبصلإاهمصب حاتفم

F150. عضو ىلع لوخدل رارمتساب طغضا ·

. )ئراوطلا( SOS عضو ىلع لوخدل تارم 5 رقنا ·

F150 حاتفم

هظحلام ü

كنكمي bar .Navigation لقنتلا طيرش <-- Settings تادادعإ نم عوجرلا حاتفم و ةددعتملا ماهملا حاتفمل طيطختلا لدابت نكمي
.لقنتلاطيرش صيصخت



مادختسلاالبق. 3.

. لومحملا فتاهلا نيتكبش مادختساب كل حمسي SIM هجودزم هقاطب تاذ فتاه نع ةرابع فتاهلا
TF هقاطبو SIM تاقاطب جردأ l

هقاطبلا جرد جرخت فوس مث ،جارخلإا ةادأ مادختساب سوبدلا هحتف يف سوبدلا زرغا l

.

.حيحص لكشب تاقاطبلا تاحتف يف TF هقاطبو SIM ونان تاقاطب جردأ 1(
SIM1. ونان هقاطب معدت 1 هقاطب
SIM2. ونان هقاطب معدت 2 هقاطب
TF هقاطب معدت 3 هقاطب

: هظحلام ü

.زاهجلاو تاقاطبلا فلت وأ تانايبلا دقف ىلإ كلذب مايقلا يدؤي دقف تانايبلا لقنب زاهجلا مايق ءانثأ تاقاطبلا هلازإب مقت لا ·

.هفدصلا قيرط نع تاقاطبلا علاتبا بنجتل لافطلأا لوانتم نع ةديعب اهئاقبا ءاجرلا .ريغص ءازجا TF هقاطبو SIM تاقاطب ربتعت ·

.تانايبلا فلت بنجتل يسيطانغمورهكلا لاجملا نع اديعب اهب ظافتحلااو TFوSIM تاقاطبل يندعملا حطسلا سمل مدع ءاجرلا ·

هيراطبلانحش l

.اهمادختسالبقهيراطبلا نحشا

ليغشتلا ءدب . .4



هيساسلأاهفيظولا ●
فتاهلا ليغشتب مق ·
.فتاهلا ليغشتل تقولا نم ةرتفل )ليغشتلا( هقاطلا حاتفم ىلع رارمتساب طغضا
فتاهلا ليغشت فاقيإب مق ·
.فتاهلا فاقيلإ "ليغشتلا فاقيإ" رتخا همئاق رهظت ىتح )ليغشتلا(هقاطلا حاتفم ىلع هليوط ةرتفل طغضا

فتاهلاليغشت ةداع إ ·
.فتاهلا ليغشت ةداعلإ "ليغشتلا ةداعإ" رتخا ،همئاق رهظت ىتح )ليغشتلا( هقاطلا حاتفم ىلع هليوط ةرتفل طغضا 1: رايخلا
.اًيئاقلت فتاهلا ليغشت ةداعلإ هيناث 13 ىتح )ليغشتلا( هقاطلا حاتفم ىلع هليوط ةرتفل طغضا 2: رايخلا
هشاشلا قفل ·
.اهقلاغاو هشاشلا ليغشت فاقيلإ )ليغشتلا(هقاطلا حاتفم ىلع طغضا 1: رايخلا

.تقولا نم ةرتفل فتاهلا مدختست لا تنك اذإ اًيئاقلت هشاشلا لفق تُ فوس 2: رايخلا
هشاشلا حتف ·
.هشاشلا حتفل هقاطلا حاتفم ىلع طغضا تاظحلاملاوتاريذحتلا . 5.
هيليغشت تاريذحت

ەذه ةاعارم بجي ،كفتاهل لاعفلاو نملآا ليغشتلل .كفتاه مادختسا لبق تامولعملا ەذه أرقا .لاعفلاو نملآا ليغشتلا نع همهم تامولعم
:تاداشرلإا

،نيزنبلا وأ زاغلا تاطحم( دوقولا قطانم لثم ،هلمتحم رجفتم وج تاذ هقطنم يأ يف نوكت امدنع كفتاه ئفطأ :ءاوجلأا يف راجفنلاا لامتحا
قطانملا وا ،يئابرهكلا قعاصلا نم هبيرقلا قطانملا وا ريجفتلا قطانمو ،هيئايميكلا داوملا وأ دوقولل نيزخت قفارم وا ،)هنيفسلا حطس تحت

.ءاوهلا يف )رابغلاو بوبحلاو هيندعملا قيحاسملا لثم( تاميسجلا وأ هيئايميك داوم اهيف دجوت يتلا
)RF ( هيكلسلالا تاددرتلا تاراشإ نم هيمحم اهلك سيلو هينورتكللإا تادعملا مظعم :هيصخشلاو هيبطلا هينورتكللإا ةزهجلأا يف شيوشتلا

.كفتاه نم هيكلسلالا تاددرتلا تاراشإ نم هيمحم هينورتكللإا تادعملا ضعب نوكت لا دقو
ىلع كفتاه عضوب ىصوي ،هعامسلا فتاه ةزيم مادختسا دنع .كعمس رضت دق هيلاع تاوصأ جاتنإ ىلع رداق فتاهلا اذه :هيتوصلا هملاسلا
.كنذأ نم هنمآ هفاسم
ناك اذإ ام ديدحتل كزاهجل هعنصملا هكرشلا رشتسا ،رخآ يصخش يبط زاهج يأ مدختست تنك اذإ :تايفشتسملا ،ىرخلأا هيبطلا ةزهجلأا
مق .تامولعملا ەذه ىلع لوصحلا يف كتدعاسم ىلع ارً داق كبيبط نوكي دق .هيجراخلا )RF( هيكلسلالا تاددرتلا هقاط نم فاك لكشب اًيمحم

وأ تايفشتسملا مدختست دق .كلذب مايقلا ىلإ قطانملا ەذه يف ةروشنم حئاول يأ كدشرت امدنع هيحصلا هياعرلا قفارم يف كفتاه ليغشت .هيجراخلافاقيإب )RF( هيكلسلالا تاددرتلا هقاطل هساسح نوكت نأ نكمي تادعم هيحصلا هياعرلا .همادختسلاقفارم بقاوع يأو كفتاه مادختسا هيفيك نع لوؤسم كدحو تنأ :مادختسلااو لماعتلا لوح جتنملا نايب
نيمدختسملا هيامحل هممصملا هملاسلا ريبادتل كفتاه مادختسا عضخيو ارً وظحم فتاهلا مادختسا ناك امنيأ كفتاه ليغشت فاقيإ امئاد كيلع بجي

.مهتئيبو
.رابغلا نم يلاخو فيظن ناكم يف هقباو هيانعب هتاقحلمو كفتاه عم امئاد لماعت
.ةءاضملا غبتلا تاجتنم وأ فوشكملا بهلل هتاقحلم وأ كفتاه ضرعت لا

.هيلاعلا هبوطرلا وأ هبوطرلا وأ لئاسلل هتاقحلم وأ كفتاه ضرعت .هتاقحلملا وأ كفتاه ينث لواحت وأ يمرت وأ طقست لا
.هتاقحلم وأ زاهجلا فيظنتل لوسوريلأا تاخاخ ّ ب وأ ،فيظنتلا تابيذم وأ ،ةزكرملا هيئايميكلا داوملا مدختست لا

.كلذب مايقلا مهنكمي طقف نودمتعملا نوفظوملا ؛هتاقحلم وأ كفتاه كيكفت لواحت لا
هيوئم هجرد )0 ىصقأ دحك تياهنرهف هجرد و104 تياهنرهف هجرد 32 ىندلأا دحلا ،ىوصق ةرارح تاجردل هتاقحلم وأ كفتاه ضرعت لا

).هيوئم هجرد 40 ىلإ
تانايبلا تاقيبطت ضعب مادختسا نأ هظحلام ىجري .هيلخاد مويثيللا تانويأ رميلوب هيراطب وأ نويأ مويثيل هيراطب كفتاه نمضتي :هيراطبلا
هيراطبلا وأ فتاهلل فرصت يأ قفاوتي نأ بجي .رركتم لكشب هيراطبلا نحش ىلإ بلطتي دقو هيراطبلا مادختسا داهجا يدوت نأ اهنكمي هنيعم

.مويثيللا تانويأ رميلوبلا تايراطب وأ نويأ مويثيللا تايراطبب هقلعتملا حئاوللاو نيناوقلا رمغعم ُ اذإ .اهقحلم وأ فتاهلا حلاصإ وأ همدخ ميدقت طقف نيلهؤملا نيفظوملل نكمي .اهقحلم وأ فتاهلا كيكفت لواحت لا :هفلاتلاو هبيعملا .دمتعمتاجتنملا همدخ زكرم يف هنم ققحتلا متي ىتح همدختست لاف ،ديدش طوقسل تضرعت وأ تبق ثُ وأ ءاملاب هقحلم وأ كفتاه
هملاسلاتامولعم

ربع هقاطلاب لاصتلاا رظحي .ىلعأ وأ 2.0 رادصلإا ههجاو وذ USB ـب طقف لاصتم جتنملا نوكي نأ بجي ،همدختسملا هميمضلا داوملا ببسب
ةرارح هجرد تاذ هئيبلا يف لومحملا فتاهلا مدختست لا .هلوهسب هيلإ لوصولا نكميو زاهجلا نم برقلاب لوحملا تيبثت بجي USB. ليغشتلالقان ةرارح هجرد ىصقأ .هياغلل هللبم هئيب وأ هيوق سمشلا هعشأ تحت لومحملا فتاهلا ضيرعتب مقت لا ادً بأ ،ً ادج هضفخنم وأ ً ادج هيلاع

.هيوئم هجرد 40 يه تادعملل هطيحملا

.عمسلا نادقف يف سأرلا تاعامسو نذلأا تاعامس نم دئازلا يتوصلا طغضلا ببستي نأ نكمي
.هليوط تارتفل هعفترملا توصلا تايوتسم ىلإ عمتست لا ،لمتحملا عمسلا فلت عنمل

تادعملا تايافن لصفنم لكشب اهنم زمرلاصلختلا اذه ينعي تاطلسلا اهتددح يتلا عيمجت هطقن ىلإ ەذخ ،اهتيحلاص هياهن )WEEE )هينورتكللإاوهيئابرهكلا
جتنملا اذه لصي امدنع .هيلزنملا تايافنلا نع بجي هناب هيراطبلا وأ و/ كجتنمل هيلحملا حئاوللاو نيناوقلل ًا قفو هنأ

ىلإ
.هئيبلاو ناسنلإا هحص يمحت فوس كب صاخلا جتنملل ميلسلا ريودتلا ةداعإ .هيلحملا

:ىوصقلا هقاطلا
30±2dBm
33±2dBm
23±2dBm
22±1dBm

:( MHz زتريهاغيم( تاقاطنلا معدي
B2/3/ :2G هكبش
B5/8/ :2G هكبش
B1/8:3G هكبش

B1/3/7/8/19/20 : 4G هكبش

ددرتلا
قاطن

: هقاطلا ىوصقلا (
EIRP)DBM2±17
(EIRP)DBM2±16

(EIRP)DDBM2±16
(EIRP)DBM2±16

:( MHz زتريهاغيم( ددرتل ا .2472~2412
.5240~5180
.5320~5260
.5825~5745

هكبش
WLAN

:ىوصقلا هقاطلا
(EIRP)DDBM2±8

:( MHz زتريهاغيم( ددرتل ا
.2480~2402 BT ثوتولب

)يكيرملأا ددرتلا قاطن( جتنملا تافصاوم
:ىوصقلا هقاطلا 30±2dBm

33±2dBm
23±2dBm
22±1dBm

:( MHz زتريهاغيم( تاقاطنلا معدي
B2/3/:2G هكبش
B5/8/:2G هكبش

B1/2/4/5 :3G هكبش
（A+B）B2/4/5/7/8/12/17/28:4G هكبش

ددرتلا
قاطن

:ىوصقلا هقاطلا
(EIRP)DBM2±17
(EIRP)DBM2±16

(EIRP)DDBM2±16
(EIRP)DBM2±16

:( MHz زتريهاغيم( ددرتل ا .2472~2412
.5240~5180
.5320~5260
.5825~5745

هكبش
WLAN

:ىوصقلا هقاطلا
(EIRP)DDBM2±8

:( MHz زتريهاغيم( ددرتل ا
.2480~2402 BT ثوتولب
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